
 

 

 

Fasciapallet semiautomatico 
Semi-automatic pallet wrapper 
Dispositif de banderolage palettes 
semi-automatique 
Halbautomatischer Palettenwickler 
Envolvedora de paletas semiautomática 
Poloautomatický ovinovací stroj na palety 
P·ğautomatyczna owijarka palet 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ProWrap 
 

Catalogo delle parti di ricambio 

Spare parts catalogue 

Catalogue des pièces de rechange 

Ersatzteilkatalog 

Catálogo de las partes de repuesto 

Katalog n§hradn²ch d²lŢ 

Katalogu czňŜci zamiennych 
 
 

Code SBC0035150 ed. 04-2023 - rev. 8 



 



 

 

Tipo/versione 
Type/version ǅType/version 
ǅTyp/VersionǅTipo/versión 

ǅTyp/verze ǅTyp/wersja 

 
Numero tavola/e da consultare 
Number of table/s to consult 
ǅNuméro table/s à consulter 
ǅNummer der zu konsultierenden Tafel/n 
ǅNúmero tabla/s para consultar 
ǅĻ²slo vĨkresu/Ţ ke konzultaci 

ǅNumer rysunku/rysunków do wglŃdu 

Codice di ordinazione 
ǅOrdering code  ǅCode de commande 
ǅBestell-Code ǅCódigo de pedido 
ǅKód objednávky ǅKod zamówienia 

Come consultare il catalogo e ordinare i ricambi 
How to consult the catalogue and order spare parts 
Comment consulter le catalogue et commander les pièces de rechange 
Wie der Katalog zu konsultieren ist und Ersatzteile zu bestellen sind 
Como consultar el catálogo y pedir los repuestos 
Jak konzultovat katalog a objednávat náhradní díly 
Jak korzystaĺ z katalogu i zamawiaĺ czňŜci zamienne 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Consultare lõindice figurativo per rintracciare la tavola di interesse 
ǅConsult the figure index to identify the relevant table 
ǅConsulter lôindex figuratif pour retrouver la table en question 
ǅKonsultieren Sie den abgebildeten Index, um die Tabelle von Interesse zu ermitteln 
ǅConsultar el índice figurativo para identificar la tabla de interés 
ǅKonzultujte obrázkový index, abyste naġly poģadovanĨ výkres 
ǅZapoznaĺ siň z indeksem graficznym w celu odnalezienia wğaŜciwego rysunku 

 

 
Consultare la tavola ed individuare il ricambio da richiedere 
ǅConsult the table and identify the part to order 
ǅConsulter la table et identifier la pièce de rechange à demander 
ǅKonsultieren Sie die Tafel und individualisieren Sie das erforderliche Ersatzteil 
ǅConsultar la tabla y encontrar el repuesto para solicitar 
ǅKonzultuje výkres a urļete poģadovanĨ náhradní díl 
ǅZapoznaĺ siň z rysunkiem i odnaleŦĺ wymaganŃ czňŜĺ zamiennŃ 

 
Effettuare lõordine ed indicare: a) modello macchina; b) numero di matricola; c) numero codice 
del ricambio; d) quantità richiesta per ogni ricambio 
ǅSubmit the order and specify: a) machine model; b) serial number; c) part code number; d) quantity 
ordered for each part 
ǅEffectuer la commande et indiquer: a) modèle machine; b) numéro de matricule; c) numéro code de 
la pièce de rechange; d) quantité demandée pour chaque pièce de rechange 
ǅBestellen Sie unter Angabe von: a) Maschinenmodell; b) Seriennummer; c) Ersatzteil-Code-Nummer; 
d) Erforderliche Menge für jedes Ersatzteil 
ǅRealizar el pedido e indicar: a) modelo máquina; b) número de matrícula; c) número código del 
repuesto; d) cantidad solicitada para cada repuesto 
ǅProveŅte objedn§vku a uveŅte: a) model stroje; b) vĨrobn² ļ²slo; c) ļ²slo k·du n§hradn²ho d²lu; d) 
poģadovan® mnoģstv² pro kaģdĨ n§hradn² d²l 
ǅZğoŨyĺ zamówienie wskazujŃc: a) model maszyny; b) numer seryjny; c) numer kodu czňŜci zamiennej; 
d) ŨŃdanŃ liczbň sztuk kaŨdej czňŜci zamiennej 



 

 

1  MODELLO MACCHINA - Machine model - Modèle machine - Modell der Maschine - Modelo de la máquina - Machinemodel 

Å Nella targhetta di identificazione e nei documenti di vendita è riportato il codice di configurazione della macchina. 
Lõillustrazione raffigura il codice di configurazione, mentre le tabelle indicano il significato di ogni singola parte. 

Å The machine configuration code is on the identification plate and in the sales documents. The figure shows the configuration code 
and the tables show each single component. 

Å La plaque dôidentification et les documents de vente spécifient le code de configuration de la machine. La figure montre le code 
de configuration, tandis que les tableaux expliquent chaque élément. 

Å Im Kennzeichnungsschild und in den Verkaufsunterlagen ist der Konfigurationscode der Maschine zu finden. Die Abbildung zeigt 
den Konfigurationscode, während die Tabellen die Bedeutung jedes einzelnen Teils zeigen. 

Å El código de configuración de la máquina se encuentra en la placa de identificación y en los documentos de ventas. La ilustración 
muestra el código de configuración, mientras que las tablas indican el significado de cada uno de los componentes. 

Å Op het typeplaatje en in de verkoopdocumenten staat de configuratiecode van de machine. De afbeelding geeft de 
configuratiecode weer terwijl in de tabellen de betekenis van elk afzonderlijk onderdeel is vermeld. 

 
 
 
 

11 PIASTRA DI SOLLEVAMENTO - Raising plate - Plaque de levage - Hubplatte - Placa de elevación - Hefplateau 

12 VERSIONE INOX - Stainless steel version - Version INOX - Version aus rostfreiem Stahl - Versión INOX - RVS versie 

 
 
 

4  CARRELLO 

Carriage - Chariot Schlitten - 
Carro - Foliewagen 

 

PW_ 

Pre-stiro alimentato con motore singolo - Pre-smoothing powered with 
single motor - Pré-étirage alimenté par moteur simple - Vorstreckung 
versorgt durch Einzelmotor - Pre-estiraje alimentado con un solo motor - 
Voorrek gevoed met enkele motor 

VK_  

Pre-stiro alimentato con motore doppio - Pre-smoothing powered with 
double motor - Pré-étirage alimenté par moteur double - Vorstreckung 
versorgt durch Doppelmotor - Pre-estiraje alimentado con motor doble - 
Voorrek gevoed met dubbele motor 

MR_ 
Meccanico per rete - Mechanical for net - Mécanique pour filet - 
Mechanisch für Netz - Mecánico para red - Mechanisch voor netfolie 

 
5 ALIMENTAZIONE ELETTRICA 

Power supply - Alimentation électrique 

- Stromversorgung Alimentación 
eléctrica - Stroomtoevoer 

TENSIONE, FREQUENZA E ALIMENTAZIONE ELETTRICA 

Voltage, frequency & power supply - Tension, fréquence et alimentation 

électrique Stromspannung, Frequenz und Stromversorgung - Tensión, 

frecuencia y alimentación eléctrica - Spanning, frequentie en voeding 

V01  220/240V 1PH-400V 3PH(50/60Hz+N) 

V03  110/115V 60Hz 1PH+N+PE 

V04  110/115V 60Hz 1PH+N+PE UL/CSA 

V09  200V 50/60Hz 3PH+PE 

V11  220V 60Hz 3PH+PE 

V12  220/240V 50Hz 3PH+PE 

V18  400 V50/60Hz 3PH 440 V50/60Hz 3PH 

 

2  COLONNA DI SCORRIMENTO 

Sliding column - Colonne de 
déplacement - Gleitsäule - 
Columna de desplazamiento 
- Mast 

L 
 

H 2100 mm 
 

Altezza colonna - Column height - Hauteur colonne - 

Säulenhöhe - Altura de la columna - Masthoogte 
M 

 

H 2400 mm 

 
 

3 TAVOLA ROTANTE 
Rotating table Table tournante 

Drehtisch - Mesa giratoria - 
Draaitafel 

15_  ø1500 mm  

Standard - Standard - Standard - Standard - Estándar - 
Standaard 

16_  ø1650 mm 

18_  ø1800 mm 

22_  ø2200 mm 

 
HSD  

 
 
H 2400 mm 

Punto di accesso al carrello elevatore a destra - Forklift 

access point on the right - Point dôacc¯s au chariot élévateur 
à droite - Einstiegspunkt in den Gabelstapler auf der rechten 

Seite - Punto de acceso a la carretilla elevadora a la derecha - 
Toegangspunt voor vorkheftruck aan de rechterkant 

 
 
 

 
4  CARRELLO 

Carriage - Chariot Schlitten - 

Carro - Foliewagen 

EM_ 
Elettromeccanico - Electromechanical - Électromécanique - Elektromechanisch - 
Electromecánico - Elektromechanisch 

M_ Meccanico - Mechanical - Mécanique - Mechanisch - Mecánico - Mechanisch 

FM_ 
Elettromagnetico - Electromagnetic - Électromagnétique - Elektromagnetisch - 
Electromagnético - Elektromagnetisch 

LP_ 
Con leggero pre-stiro - With light pre-stretch - Pré-étirage léger - Mit leichter 
Vorstreckung - Con ligero pre-estiraje - Met lichte voorrek 

SM_ 

Pre-stiro alimentato senza motore - Powered prestretch w/o motor - Pré- 
étirage alimenté sans moteur - Stromversorgte Vorstreckung ohne Motor - Pre- 
estiraje alimentado sin motor - Voorrek gevoed zonder motor 

 

6 MARCHIO - Make - Marque - Marke - Marca - Merk 

7 IMBALLO - Packaging - Emballage - Verpackung - Embalaje - Verpakking 

8 SISTEMA DI PESATURA - Weighing system - Système de pesée - Wiegesystem - Sistema de pesado - 

Weegsysteem 

9 FOTOCELLULA SOPPRESSIONE 

SFONDO - Background suppression 
photocell - Photocellule dô®limination 
fond - Fotozelle Hintergrundaufhebung 
Fotocélula de supresión de fondo - 
Fotocel achtergrondonderdrukking 

F 
Presente - Present - Pièce présente - Vorhanden - Presente - 

Aanwezig 

 
Non Presente - Not present - Pièce absente Nicht vorhanden - 
No presente - Niet aanwezig 

10 RISCALDAMENTO QUADRO - Board heating - Chauffage tableau - Steuertafel-Heizung - Calentamiento cuadro - 

Verwarming schakelkast 

 



 

 

1  MODELLO MACCHINA - Modelo máquina - Model stroje - Gépmodell - Model maszyny - Model stroja 

Å Nella targhetta di identificazione e nei documenti di vendita è riportato il codice di configurazione della macchina. 
Lõillustrazione raffigura il codice di configurazione, mentre le tabelle indicano il significato di ogni singola parte. 

Å Na placa de identificação e nos documentos de venda está indicado o código de configuração da máquina. A ilustração 
representa o código de configuração e as tabelas indicam o significado de cada uma das partes. 

Å Na identifikaļn²m ġt²tku a v prodejních dokumentech je uveden konfiguraļn² kód stroje. Na ilustraci je zn§zornŊn konfiguraļn² kód 
a v tabulk§ch je uveden vĨznam kaģd® jednotliv® ļ§sti. 

Å Az azonosító adattáblán és az értékesítési dokumentumokban látható a gép beállítási kódja. Az ábrán a beállítási kódot látja, míg 
a táblázatban minden egyes alkatrész jelentését. 

Å Kod konfiguracji urzŃdzenia podany jest na tabliczce identyfikacyjnej oraz w dokumentach sprzedaŨy. Na rysunku wskazany jest 
kod konfiguracji, natomiast w tabelach przedstawione jest znaczenie poszczególnych elementów kodu. 

Å Na identifikaļnom ġt²tku a v predajných dokumentoch je uvedený konfiguraļnĨ kód stroja. Na ilustrácii je znázornený konfiguraļnĨ 
k·d a v tabuŎk§ch je uvedenĨ vĨznam kaģdej jednotlivej ļasti. 

 
 
 
 

11 PIASTRA DI SOLLEVAMENTO - Placa de elevação - Zvedací deska - EmelŖlap - Pğyta do podnoszenia - Zdvíhacia 
doska 

12 VERSIONE INOX - Versão INOX - Nerezová verze - INOX változat - Wersja INOX - Nerezová verzia 

 
 
 

4  CARRELLO 

Carro - Vozík - Kocsi 
Wózek Vozík 

 

PW_ 

Pre-stiro alimentato con motore singolo - Pré-estiramento alimentado 
com motor único - PŚ²pravn² napínání poh§nŊno jedním motorem - Szimpla 
motorral v®gzett elŖfesz²t®s - NaciŃg wstňpny zasilany przez pojedynczy 
silnik - Pr²pravn® nap²nanie poh§Ŕan® jednĨm motorom 

VK_  

Pre-stiro alimentato con motore doppio - Pré-estiramento alimentado 
com motor duplo - PŚ²pravn² napínání poh§nŊno dvojitým motorem - Dupla 
motorral v®gzett elŖfesz²t®s - NaciŃg wstňpny zasilany przez podw·jny 
silnik - Prípravné napínanie poh§Ŕan® dvojitým motorom 

MR_ 
Meccanico per rete - Mecânico por rede - Mechanický do s²tŊ - Hálózati 
mechanikus - Mechaniczny dla sieci - Mechanický do siete 

 
5 ALIMENTAZIONE ELETTRICA 

Alimentação elétrica - Elektrické 
napájení - Elektromos ellátás - Zasilanie 
elektryczne - Elektrické napájanie 

TENSIONE, FREQUENZA E ALIMENTAZIONE ELETTRICA 
Tensão, frequência e alimentação elétrica - NapŊt², kmitoļet a elektrické 
napájení Feszültség, frekvencia és elektromos tápellátás - Napiňcie, 
czňstotliwoŜĺ i zasilanie elektryczne - Napªtie, kmitoļet a elektrick® nap§janie 

V01  220/240V 1PH-400V 3PH(50/60Hz+N) 

V03  110/115V 60Hz 1PH+N+PE 

V04  110/115V 60Hz 1PH+N+PE UL/CSA 

V09  200V 50/60Hz 3PH+PE 

V11  220V 60Hz 3PH+PE 

V12  220/240V 50Hz 3PH+PE 

V18  400 V50/60Hz 3PH 440 V50/60Hz 3PH 

 

2  COLONNA DI SCORRIMENTO 

Coluna de deslocamento 
Posuvný sloupek - 
Csúszóoszlop - Kolumna jezdna 
Posuvný stŌpik 

L 
 

H 2100 mm 
 

Altezza colonna - Altura coluna - VĨġka sloupku Oszlop 

magassága - WysokoŜĺ kolumny - VĨġka stŌpika 
M 

 

H 2400 mm 

 
 

3 TAVOLA ROTANTE 
Mesa rotativa - Rotaļn² stŢl 

- Forgó asztal - St·ğ obrotowy - 
RotaļnĨ stôl 

15_  ø1500 mm  

Standard - Padrão - Standardní - Standard - Standard - 
ĠtandardnĨ 

16_  ø1650 mm 

18_  ø1800 mm 

22_  ø2200 mm 

 
HSD  

 
 
H 2400 mm 

Punto di accesso al carrello elevatore a destra - Ponto de 

acesso empilhador à direita - PŚ²stup ke zdviģn®mu voz²ku 
zprava - A jobb oldali emelŖkocsi hozz§f®r®si pontja - Punkt 
dostňpu w·zka widğowego z prawej strony - Prístup ku 
zdviģn®mu vozíku 

 
 
 

 
4  CARRELLO 

Carro - Vozík - Kocsi 
Wózek Vozík 

EM_ 
Elettromeccanico - Eletromecânico - Elektromechanický - Elektromechanikus - 
Elektromechaniczny - Elektromechanický 

M_ Meccanico - Mecânico - Mechanický - Mechanikus - Mechaniczny - Mechanický 

FM_ 
Elettromagnetico - Eletromagnético - Elektromagnetický - Elektromágneses - 
Elektromagnetyczny - Elektromagnetický 

LP_ 

Con leggero pre-stiro - Com leve pré-estiramento - S m²rnĨm pŚedbŊģnĨm 
nataģen²m - Enyhe elŖfesz²t®ssel - Z lekkim napiňciem wstňpnym - S miernym 
predbeģnĨm natiahnutím 

SM_ 

Pre-stiro alimentato senza motore - Pré-estiramento alimentado sem motor 
PŚedbŊģn® natahov§n² poh§nŊno bezmotorovŊ - Motor n®lk¿li elŖfesz²t®s - Zasilany 
napiňciem wstňpnym bez silnika - Predbeģn® naŠahovanie nap§jan® bezmotorovo 

 

6 MARCHIO - Marca - Znaļka - Márka - Oznakowanie - Znaļka 

7 IMBALLO - Embalagem - Obal - Csomagolás - Opakowanie - Obal 

8 
 

SISTEMA DI PESATURA - Sistema de pesagem - V§ģic² systém - M®rŖrendszer - System waŨenia - V§ģiaci systém 

9 FOTOCELLULA SOPPRESSIONE 

SFONDO - Fotocélula supressão fundo 

- FotobuŔka pro potlaļen² pozad² - 
Háttér elnyomó fotocella - Fotokomórka 
tğumienia tğa - Fotobunka na potlaļenie 
pozadia 

F 
Presente - Presente - Instalována - Jelen - Wystňpuje - 

Inġtalovan§ 

 
Non Presente - Ausente - Neinstalována - Nincs jelen - Nie 
wystňpuje - Neinġtalovan§ 

10 RISCALDAMENTO QUADRO - Aquecimento quadro - VyhŚ²v§n² rozvadŊļe - Kapcsolótábla fŤt®s - Ogrzewanie tablicy 

- Vyhrievanie rozv§dzaļa 

 



A 03 

 

 

n. code 
 

019 019 

020 020 
 
 

 
 
 
 

 
016 

017 

018 

 
 
 
 
 

 
011 

012 

 
022 

022a 

 
 
 

014 

053 

 
013 

015 

 
 
 

 
011 

012 

 
016 

017 

018 

023 022 

022a 

023 
024  

068 
024 

 
 
 

 
001 

002 

003 

 
 
 
 

053 

 
 

 
004 

006 

053 

 
009 

006 
007 008 010 

 

005 
 
 
 
 

 

005 



B 02 

 

 

n. code 
 
 

 
 
 

028 

029 

030 

031 

032 

033 

034 

035 

036 

056 

038 

039 

 
 
 
 
 
 
 

 
025 

026 

027 

 

037 
 
 
 

 
 

040 

041 

042 

043 

044 

045 

046 

047 

048 

049 

056 

050  
 

051 



C 04 

 

 

n. code 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
058 060 063 065 

059 061 064 066 

057 
062 067 

 
 
 

054 

052 053 055 

   

   



Ø1650 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
005 

006  
 
 
 
 
 

 
053 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
001  

 

00  

 

n. code  

1 S3401776ZZZ  

2 S340023593Z 

3 S340000493Z 

4 S340003692Z 

5 S3401483ZZZ 

6 S340017593Z 

7 S340021993Z 

8 S340006293Z 

9 S340001593Z 

10 S340078293Z 

11 S3210008693A 

12 S332945600A 

13 S350051593Z 

14 S440852300A 

15 S440863640A 

16 SBA0018033T 

17 SBA0019491V 

18 SBC0006038 

19 SBC0028338 

20 SBC0031202V 

21 SBC0031204T 

22 SCA0002412 

23 SCA0002654 

24 S340513993A 

25 S340514093A 

 



Ø1800 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

005 

006  
 
 
 
 
 

 
053 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
002  

 

00  

 

n. code  

1 S3401776ZZZ  

2 S340023593Z 

3 S340000493Z 

4 S340003692Z 

5 S3401483ZZZ 

6 S340017593Z 

7 S340021993Z 

8 S340006293Z 

9 S340001593Z 

10 S340078293Z 

11 S3210008693A 

12 S332945600A 

13 S350051593Z 

14 S440852300A 

15 S440943700A 

16 SBA0018033T 

17 SBA0020702V 

18 SBC0006038 

19 SBC0028338 

20 SBC0033303V 

21 SBC0031204T 

22 SCA0002595 

23 SCA0002654 

24 S340513993A 

25 S340514093A 

 



Ø2200 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

005 

 

006 
 
 
 
 
 
 
 
 

053 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
003  

 

00  

 

n. code  

1 S3401776ZZZ  

2 S340023593Z 

3 S340000493Z 

4 S340003692Z 

5 S3401483ZZZ 

6 S340017593Z 

7 S340021993Z 

8 S340006293Z 

9 S340001593Z 

10 S340078293Z 

11 S3210008693A 

12 S332945600A 

13 S350051593Z 

14 S440852300A 

15 SBA0010357V 

16 SBA0018033T 

17 SBA0020728V 

18 SBC0006038 

19 SBC0028338 

20 SBC0033340V 

21 SBC0031204T 

22 SCA0002600 

23 SCA0002654 

24 S340514093A 

 



 

 

 
 
 

 
 
 

005 

007 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
008 010 

006  
 
 
 
 
 

 
053 

 
 
 
 
 
 
 
 

    
HSD 004  

 

00  

 

n. code  

1 S3401776ZZZ  

2 S340000493Z 

3 S340003692Z 

4 S3401483ZZZ 

5 S340012393Z 

6 S340021993Z 

7 S340006293Z 

8 S340065593Z 

9 S340316593Z 

10 S340004292Z 

11 S340011993Z 

12 S340252592Z 

13 S340032493Z 

14 S340028093Z 

15 S340051693Z 

16 S340040393Z 

17 S3210008693A 

18 S331821493A 

19 S350051593Z 

20 S4204255ZZZ 

21 SBA0019120V 

22 SBA0019864T 

23 SBC0030687V 

24 SBC0030720V 

25 SBC0030722T 

26 SBC0030723T 

27 SBC0031547T 

28 SBC0034534V 

29 SBC0034535V 

30 SCA0002359 

31 SCA0002674 

32 S340514093A 

 



 

 005  
 

00  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3 
4 

1 2 

5 

2 
4 

3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
IDM 51013101000 

n. code  

1 SBA0006535  

2 SBA0004851 

3 S340005393Z 

4 S330221593A 

5 SBC0010239T 

 



 

 006  
 

00  

 

 

n. code  

1 SBA0020111  

2 S340000393Z 

3 S340012393Z 

4 S340220592Z 

5 S340203293Z 

6 S340028093Z 

7 S340012293Z 

8 SBC0020067T 

9 SBC0025785 

10 SBC0032204V 



 

 

007  
 

01  

 

HSD 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

005 
 
 
 
 
 
 

n. code  

1 SBA0019148  

2 S380594800A 

3 S370033693A 

4 SBA0019146V 

5 SBC0021171 

 



 

 

008  
 

00  

 

HSD 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10 

3 

4 

 

2 

7 

 
8 

 

1 6 

9 

9 

9 

5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
IDM 51013101300 

 

n. code  

1 S470993500A  

2 S310173800A 

3 S310182100A 

4 S320750893A 

5 S331824792A 

6 S331824900A 

7 S331825000A 

8 S3403039ZZZ 

9 S340173493Z 

10 S340073593Z 

 



HSD 

 

 

009  
 

00  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9 2 

4 
8 

 
 

1 

 
 
 
 

3 4 6 7 5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

IDM 51013101400 
 

n. code  

1 S470993200A  

2 S340002393Z 

3 S340011293Z 

4 S340006193Z 

5 S310173700A 

6 S320743547A 

7 S340039393Z 

8 S370033500A 

9 S4304853ZZZ 

 



HSD 

 

 

010  
 

00  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

009 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

n. code  

1 SBA0019139  

2 S320605693A 

3 S330491693Z 

4 S331822793A 

5 S331823893A 

6 S340000393Z 

7 S340006892Z 

8 S340012493Z 

9 S340057793Z 

10 S340077493Z 

11 S340101693Z 

12 S3401240ZZZ 

13 S4304850ZZZ 

14 S470993100A 

15 SBA0019129V 

16 SBA0019131 

17 SBC0030640V 

18 SBC0030679T 

19 S340037093Z 

20 SCA0002360 

 



FM 

 

 

011  
 

02  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

013 

014 

015 

053 

 
 
 
 
 
 
 
 

022 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

n. code  

1 S340051493Z  

2 S340006193Z  

3 S340012393Z  

4 S340021993Z  

5 S340049393Z  

6 SCA0002316  

7 S340513993A  

8 S340012293Z  

9 S340032193Z  

10 S340355593Z  

11 S340511300A  

12 S340528193A  

13 S380594400A  

14 S380594900A  

15 SBA0019255V  

16 S340513993A  

17 SBC0030832V  

18 SBC0030842  

19 SBC0031417V H=2200 

20 SBC0034337V H=2600 

21 SBC0030829V H=3000 

22 SBC0034285V  

23 SBC0034274V  

24 SCC0004025  

25 SCC0004026  

26 SBA0019631 H=2200 

27 SBA0021377 H=2600 

28 SBA0019250 H=3000 

29 SBC0031420 H=2200 

30 SBC0034373 H=2600 

31 SBC0030847 H=3000 

32 SCC0004027 H=2200 

33 SCC0004041 H=2600 

34 SCC0004033 H=3000 

 



PW-VK 

 

 

012  
 

04  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

013 

014 

015 

053 

 
 
 
 
 
 

 
022 

022a 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

n. code  

1 S340051493Z  

2 S340006193Z  

3 S340012393Z  

4 S340021993Z  

5 S340049393Z  

6 SCA0002316  

7 S340198093Z  

8 S340299793Z  

9 S340032193Z  

10 S340355593Z  

11 S340511300A  

12 S340528193A  

13 S380594400A  

14 S380594900A  

15 SBA0019255V  

16 S340513993A  

17 SBC0030832V  

18 SBC0030842  

19 SBC0031417V H=2200 

20 SBC0034337V H=2600 

21 SBC0030829V H=3000 

22 SBC0034285V  

23 SBC0034222V  

24 SCC0004025  

25 SCC0004026  

26 SBA0019631 H=2200 

27 SBA0021377 H=2600 

28 SBA0019250 H=3000 

29 SBC0031418 H=2200 

30 SBC0034344 H=2600 

31 SBC0030835 H=3000 

32 SCC0004031 H=2200 

33 SCC0004042 H=2600 

34 SCC0004034 H=3000 

 



IDM 51014905000 

 

 013  
 

01  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

6 

4 

 
10 

12 
13 

4 
1 

3 3 
4 10 4 
6 

 
 
 

11 

8 

2 

5 
 

9 

 
 
 
 

2 

5 

7 

n. code  

1 SCA0000445  

2 S40012393Z 

3 S340028393Z 

4 S340012393Z 

5 S340012393Z 

6 S340391893Z 

7 S340033593Z 

8 S332024393A 

9 SBA0019251V 

10 SBC0000499T 

11 SBC0000502 

12 SBC0030838V 

13 SBC0030839V 

 



 

 014  
 

01  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7 4 2 

 
6 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

IDM 51014905100 

n. code  

1 SBC0020070  

2 S340012393Z 

3 S340220592Z 

4 S340203293Z 

5 S340017793Z 

6 SBC0020067T 

7 SBC0020069 

 



 

 015  
 

00  

 

 

n. code  

1 S332950093A  

2 S340023593Z  

3 S3401051ZZZ  

4 S340006393Z  

5 S340017593Z  

6 S340001993Z  

7 S340028093Z  

8 S321664793A  

9 S331907681A  

10 S332128992A  

11 S310151200A H=2200 

12 S310197100A H=2600 

13 S310171400A H=3000 



H=2200 

 

 

016  
 

00  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

021 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

n. code  

1 S340021993Z  

2 S340065593Z 

3 S340012293Z 

4 S332949993A 

5 S332950192A 

6 S340020693Z 

7 S340048693Z 

8 S340114593A 

9 S340203293Z 

10 S3801215ZZZ 

11 S3804820ZZZ 

12 S380815800A 

13 SBA0019660 

14 SBA0019662V 

15 SBC0009635 

16 SCB0001542 

17 S340513993A 

18 S340514093A 

 



H=2600 

 

 

017  
 

00  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

021 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

n. code  

1 S340021993Z  

2 S340065593Z 

3 S340012293Z 

4 S332949993A 

5 S332950192A 

6 S340020693Z 

7 S340048693Z 

8 S340114593A 

9 S340203293Z 

10 S3801215ZZZ 

11 S3805591ZZZ 

12 S380815800A 

13 S4505911ZZZ 

14 S440936000A 

15 SBC0009635 

16 S380816000A 

17 S340513993A 

18 S340514093A 

 



H=3000 

 

 

018  
 

00  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

021 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

n. code  

1 S340021993Z  

2 S340065593Z 

3 S340012293Z 

4 S332949993A 

5 S332950192A 

6 S340020693Z 

7 S340048693Z 

8 S340114593A 

9 S340203293Z 

10 S3801215ZZZ 

11 S3805591ZZZ 

12 S380815800A 

13 S4505912ZZZ 

14 S440936100A 

15 SBC0009635 

16 S380816100A 

17 S340513993A 

18 S340514093A 

 



Ø1650 

 

 

 

 
51014901200 

 
 
 
 
 

 

 
11 

14 

 
 
 
 

16 

 
 
 
 
 

9 

17 4 
7 

12 

15 

10 

13 
 

1 

5 

6 

2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ø1650 

3 

8 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ø1800 
 

   
019  

 

00  

 

n. code  

1 S340011693Z  

2 S340216993Z 

3 S340002493Z 

4 SCA0002188 

5 S340012393Z 

6 S340141993Z 

7 S340051593Z 

8 S340012293Z 

9 S310227200A 

10 S320572840Z 

11 S340010492Z 

12 S340085392Z 

13 S4204212ZZZ 

14 S430468400A 

15 S430468500A 

16 SBA0019656 

17 S340513993A 

 












































































































